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CONTRATO ENTRE EI CONTRATISTA EI SOCIO
L,ie conirato, ehiborado hajo marco de la [‘oopcraewn lmenìacìonai cure italia AmericaCentro! (N 363108), pobornani rt’!ocd ines eri medio:
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DEL SOCIO
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Repre:en,odo per eii)r, Giovanni Gianeili y ;oro e! propòszio tie erro per ci De Antonio
Caprai /eh,cknneoie dertt1iiodn c’tonc’ re,tyjens’uhie t’ien& fico di’? fir(/Let’!O de! i c’so;CVRvIGG)

per otre lado,
dei cuaies lion comemudo io siguiente:

Articulo iiMatcria

I Li relociàn a as pro isioner de la dcc rsmn i tahana dei \iinistcrio Ar urstm, i \t:Criore%
No. 363T)8, estableciendo un prograrna de aeeo3ri en ci campo de ki conperncion
mli rn tuona! J op’1ntmu . oc t( ‘VR/JGGI se comprometen a lk ir nno Jprograma de trahajo cubierto poi mite centrato,
E/ere programa de trahao se construye e desarroila eri e! maree de bueniis relacìone’ de
la cooperacft5n cultura! : eentitica, particularmente en Ci campo del andiisis de far
pelimzrosidades nat urales eri America Central y su ntanejo. entre cI contratista e e! socio
(CIRIGGI.
Li 50CR) parl.icipa en c’i proyeetu con iimneidn de coiaboracnin a UNIPA cri algunor
sectores dctinidos en e! lian Operativo.

2. LI monto lobo! del pmovecto per ci periodo contraetuai de 24 rncses, se estona an
EURO 1.694.580 (4ì7% cuntrapartida de los miemhros centroamericanos e italianor
583% de la Cooperaeiòn italiana, e todos los’ impuestos e deheres),
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3 1 a canndad màxima de la t ooperaemon italiana pan eubnr ci gasio UÌC0ITJdO por los
mìcmhros de la reil que panicipan en ci programa serd de E1RO 987380 (indu}endo
todos los impuestos).

4. La connibucida tinanciera de EURO 9873&) desde la Cooperacion Italiana a la
UNIPA seni otorgada en tres desembolsos (45%. 35%, 20%). EI 20% tiraI seni
otergado después de la evaluacidu de calidad de los resultados del proyecto. conforme
a ias reglas de la Direccido Generai paia la Coopcracon ai dcsarrollo indiana ‘[XìUS—.
v en ningOn casi, tendnin beneficio de lucio,

5. Lste contrito regolari las relscwnes eolie la,s pance sus debcres y ohligaciones con
respecio a la participaciOn en cI provecio ‘Progetto dì Rete Interunitersitaria regionale
ItaloCentnan,ericana su Analisi dei fenomeni naturali per una Valutazione della
Pericolosità in Centro America”.

a I a ma de oste conO o e! paoirnr’a de la ihaa’a elacionado s. lei dli cn os 3 anc s
que lòrman parte intearai de este conhrato v que cada parte se declara baber leido yai[3ruINaa in.

•krtienlo :2/l)nraciòn

1 [1 prro ecio mencionado tiene una duracidn de 24 mcses. a partar de la tècha de
recepelOn del primer desernhoisi.3 poi parte de la Cooperacion iw!ìana a Nt P\.

2 lEi presente coniato se bara cb’ci: vo una tez Ornando poa bis panes s term anana a < techa decorre dei proyecto.

j,iS ,n1cs esido cooscientea de (Jue no seraian aeepiados bsiS!°s ocurrauos anies de la ideba de
recepciòn dei primer desemboiso, ni hec hos despuds de bis auditorias corespondaentes o de
la tinali:caeion del provecto.

Articulo 3/Obligacìones del contratista ((3M PA)

FI contrausta a,sumìrà:
i lacci todos los pasos necesarios paia prepara. desan oliai dìrigir correetamenae ciproeaaana de ‘ruba jo establecido en oste c:ofltr:atO i en sto aauexes, de acuerdo con lns
ohienvos del proyecto.

2 Fuviar a ci socio ((‘VR’7GG) cupaa del t’lan Opeaatavo 105 atiuaaaes cualquier otie
documento oticial relacionado ai pauyecto:

3 Notiticar y proveer a e! socio (t7JR/JGGj cualquier enrnìenda hecha a la prevision de
105 v,aslos corno establecido de acucrdo con la Coopcracìon Italiana;

4 Dclamr conjunwrncnte con e! socio (LARJGGj J papcl los dehcrcs s bis obbgaaoncde bis partes, iaicluyendo aquellos aelauos a los dereelios de propwdad inleice(uai

Articolo 4/Obligaciones del socio (C’VR/JGGJ

E! socio emprenderib



‘ i lucer todos lOS pasos necesarios para preparar. desarrt)Har y dirigir corre tamcnw elprograma de 1rabao establecido eri esle contraw v Cn SUS anexos, de ac uerdo con losobjetivos d& proyecto:
2 Conuincar ai conirausta cualqwer inIormaciùn o docurnenio requerido rn ci ultimeque sea nceesano pura e! nanejo del provccto:
3. Aceptar la responsabilidad de toda la inlòrmacòn comunicada al comraiista_inciuvendo los dela!ies administrativos de los gastos y, donde sta apropiado. gastos noperflnentes;
4. Deficit en coniunto on e! contratisla ci pare!, los deberes ias obiicatdoncs de lazspartes. ineluyenc!u aqueiios reiativos a los derechos de propedad inteiectual;

r umphr con mcl . uTrJu ttu steun I ks Jt aban o lu uì n pL
durcnt sias poF a u part;uul Du’ pt on Lt o un J vmNtral 50

O A5eVWfar que los flìnd&is reeilados bajo este t;ontrato serdn uu!irados e\clusivaoìunte
para bis ìnalidades deserdas y serùn adrninisttados y atiiizados de contdrmìdad con los
Th1envos dei contratta

Ar*lcnio 5lFinanciarnientn

i comrihuci$n de la ( operaeion italiana a través de CN [PA. eorrus onderà a una uautidadd EtRO S322SOO.

4 rricuio 6t(oiìnancianÙeuto

i a cuotribuciòn linanciera dei socio ftA.k’i(iGj COllO ontrapertda a iNc) ectoeorresponde a [i. RO 87500,00, a calculuila al tiempo de la entreea del ro e cm

rtwu in ; Pagns

i FI conlraiìsta se cuapromete a ci ct.uar los ios nccesanos patta [a eiecucon de iasaCti\niadesprevistas en cI Plan Operativo aneso a los soe:os de acaerdo al e;on tprwna
de programaciòn y a repartieiòn de tareas semìn ci siguiente calendario:

pago (tu relaeion ai 45% en Fi R de la contribaeiòn otoreada porta [YXS aicontratista) desptais de la reeepciòn del primer desembolso por parti de la D(CS aleontratisla en di Ièrentes translerencias bancaria sceda las ac ividades coccordadaso a cnneordar cotte los socìos y e! ce niratista;
2’ paeat (cc relacion aI 35% en Fl)R de la eoutrihauìèn otoreada por la Dl iCS aleontratista) después de la reccpeion dei segundo patto de la DOCS al coulrausla cocuaiqnier caso solo despuu1sde la aceptauittn de! mniì)rme de lo estado de a’ aia: de

la eecueién del provecto a de la auditoria per IJNJPA a la EXICS,
3 jstco: (en relacion al 20% en E! R de a eontribuciéo otortrada por Itt i )C( S alcontratista) eri auakiuer caso solo después de la aceptaciòn dei infitrme t’hai de la

eiecuciòn del provecto v de la atdtona pur UNIJ’’\ a Itt DUCS

2. 1 odos los pagos a olorpar sertin calculado segùn lasnecestdades de ejecueìon losavances r la a.prohacAn de los informes de acnvidades r financieros auditorias) perparte de la DOCS cc reiacaòn con los resuitados eaperados e! [‘lan Operatis o yt:ronchmtna.

i



3 Cuaiquier recibo ì:eneimjo poi cI pvos celo
‘

recibldo per ci socio seni declarado en ciestado financiero a disminuirà la eoinribocién financiera de la DGCS dcl ismo
1001110.

4. EI marieio adminisrativo de los fondos deberà scv conforme a bis rcglas gcncralcsreponadas eri anexn

Articolo 8/Cuenta bancaria del socio «AVR/IGG)

Numbre de banco: Banca Nazionale del Lavoro
Nombre do cucina: Consiglio Nazionale delle Ricerche Istituto di Ceoscienze e

Geo risorse CflS 043
Nùrnem de cuenta: 01005 03392 000000218150
IRAN: 1T75N010050339200000021S1 50
SWIFTI3IC: IINLI[FRR

Articolo 9! lnforrnes s auditorìas

FI socio f’CNRaIGGÌ provecrà ai eontraflsta enalqwcr intdmiaciòn Y docomemo
requcridos parti la prcparacìòn de los informcrs de actisidadcs a copias eonldnnes a losorìodìaics de los documentos. reebos v faeturas SOtidil Ls’ reolar adn:nisirtjsjs
generaies doexas.
Li sOfl0 LVR/lGG,ì provcerd ai cuirailata cualquior itdrmaeo docir:e:tsrcoticri&1L.)a mm la P1cparacién de los informes linanciero de la auditorio finai.inclavendo enpias de todos los documentor comprobames sog&n los re las enersìcsane ‘ms

Articolo IO! m4fluìtorco 4 supenision

EI socìo (C’Ni&IGGJ poodni a dìsoosic dio del contrarino cualquier documento quepotuta comprobar quo ci programa de trabajo establocido per bis partes esid 5 icodo
reaiizado o ha ddoclccutado.

Articolo I 1/Responsable cientifico ‘ adrninistraiivo

I Ei n;io (CVk?76’Gi desiena ci Pr Intorno ( orsvi CrOW :uponsahle Acre do. dele nmo Laonmd d i uplu uinw fl li. ìiIIR I L4. t i Ai ( o
America, a ca coìakxnacidu con I UsI PA.
LI socio (CVRvKGJ dcsiona la S ra Maria Rosa Stelanelii como responsabie
admimstranvo cncargato ne la esodo tinanciora o adminìstrativa pani su instilucido.

Articolo 12/Responsabilldades

I (‘aria contratanic liberarà al ol ro de cualquior rosponsahilidad cìs il cmi respocio a lo:darìos resohantes dci i csrdtado do oste acuo do or io quo se intiere a dauios, .snliido por
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si nnsrno o per su persona), al grado de que estos dafios no ssn debìdos a la neiieneiamwnctonal o seria de la otra parte o su persona.
2. Li Socio WNR/JGG) prote2erà a la Con eracion italiana, al enniratisia ) a su personalconira cualquier aceiòn per los drnìos sufridos a iereeros, incluyendo persona! delpro ceto, corno resuliado del desarrollo de aste centrato, hasta al pomo ami e) tue esioSdafms no sean debido a la negligenein seria o rateneicoal de la Cooperacion haana.Conti aOsta o su persona!.

Articido 13t Finalizaciòn dei centrato

EI contratista puede ese lumr ci sotao fc\:g/GG dei presente centrate al no resneeiarlas chi i aciones eoniraciuales aqui enuneìadas, a no ser de que esto 00 seri eehdo a1oent marci. después de que la nonEeat-ion da I sia, io a trares de cana cerI; Soda hapermanecido s in e! efecio durante un ines.
2. EI socio fCNR,iiGGj notifìeari inmedìa;ajneuie al eontrausta, prevevendo loda laintbrrnac idn necesaria. de eualquier aeonteeìrniento qua pueda peq udiear al respecto deCSIC contraio.
$ Ei s&ieo «7V&7G(P puede resc:ndE e! p esente conrraeto noi i flcàndo;o al curare noper lo menus 90 dias anles v otorgando ìodas las infErrnaeiones a usiilìeaci&n. aderudsde pn>norelrn ar la Llneumentaelon de aettvidud s hnaneiera neresaria a derenninar ciledo ne a; le C al moniti lo dJ lt i s iL o! e e oli Ss dt’ ho aVNIP%

:rticuio l4iClausuia de jurisdicciòn

A I no enconmrar soiuc;ones anusiosas, los Cortes de Italia Iendrdn cornpeiencia raraenablecer las reglas en r’ualquier d;sputa corre los partes respee te a oste cuntraio v amediar euaiquier confido entre los Ormonica de oste cuntrato.
2 la iey que r incula e! presente centrato es la de Italia.

Articulo I S/Eumiendas o adieioues del contrato

I as E nmienuas a aste contrato senin lleehas sniamente per aeuerdo suplememaro lirmadorr los panca.

Anexos

i Plan flperat;vo iprirner aìto r parma relaeionados a las ami; ìdades del CileO y a iasfuentea de fnaneiamiunto. y Resurnen Aetividades de Provecro.
) I mnca ed ra ,rentrales o ir i los m,sljon ,mdmnr s’riti vO r dcc umt i los 100 ti i aeastos.
) Ficha snmtetea del prO4eeto.

lircho en dos eopias



Rubeno L.agai a
Rector

( nisq pe (ninta
ordrnadt r citntu{ico y (nnrite del roycc{s

Antonio Carrai
Coorclinador cienu fico loa1

Palermo, 25 G I li 7009 Pìsa.

Por d contratista (1 NIPAj, Por ci socio (CNR/EGG),

Director
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MiNISTERO DEGiLiFFÀR1 ESTERI
iik.]CS Direzione (ienerale per in Cooperazione allo Sviluppo (ufficio V

4trogetto di Rete lntentnivenlta.ia regionale ltaIo-Centroameticana su Ànalhi del
fenomeni naturali per una Valutazione della Pericolosità in Centro America”

(Pnxyecto de Rai interunivenitaria Italo-Centroamerfrana en AuatIsis y Evahzacion
de la Peligrosidad Natural eri (‘entro America)

Nt de la dcc isiòn. 363 del 22/1 O’200R

CONTRATO ENTRE Lt. CONTRATISTA Y EL SOCiO

Esie centrato. etaborado hajo marca de la ooperaciòn lnternac innai entre Italia y América
C entrai (b i61u08 gobemara niactones en medio
DEL CONTRAT i STA
1/VIVEZS7IA’ Dl R4LERMO (CLVIP4 Piazza Marina 6!, 90133 Palermo!
jpfljfjjLIlor e! Redo) JfaL Rei j,3atdlaksrael re os ito dt t

iL àil!!
atoqgnado como Lo)? dmaJoi cj hffiJfl erent&1prQyec o

Ot Un lado

DLI. SOCIO
4INIVFICSID,IDDL CL SAL V400R (1iE), Fmai “ 4v \ivu I iuckul I nnet000u S so
Salvador,
Represeniada per e! Recior Rn/ìnn Antonio Qnewda Sancke; v pare e! propOsito de cero
per e! [le, Francisco Antonio Llarahona Escolo, v per la Liv Aria Ruth Gonzalez de
Nieto (sabcoordinsidora), debidamente designados conio re.sponwhks crentifico de!
prevedo a’e! socio (1/CS,?,

por otto Iado
los vualcs hon von’ endo Io SsgUlefltC

Articolo 1/Materia

i. f:n relaciòn a ias provisiones de la decisi6n italiana dei Minisierio Asuntos Exteriores
N ‘6108 .stableucndo ur pro&arama dt a.vior mt cI campo de la e operauon
lnttrnauon& ci comratlU v cI socio (LIESÌ se ompron1vten a 1k’ ai a tabo ci
rnogram de trabaio cubierto por este contorto
E te pro1,Ì ir & ‘rafrao se onstrtva. ‘ cc.sarreila va J mtrct de onena rda iene k
Li toaperacion cultural y cientttica, particuiarmente va ti campo dei analisis k la’
pellgrosidades naturales en Amériea Centrai y su manejo, entre cI eontratista y e! socio
((JES).

2. EI monto global del proyecto per ci periodo contraetual de 24 meses, se estima ce
EURO 1.694.580 (41.7% contraparuda de los mìernbros centroamericanos e itaianos
583% de la Coopcracton Italiana, s’ ados los impuesios y dchcrcsr



3. La cantidad rnLxima de la Cooperacion Italiana para cubrir ci gaste incurrido per los
miembros de la red que participan en ci pograma serà de EURO 9873O (inciuyendo
todos los impucstos).

4. La contrihucin financiera de EIJRO 987.380 desde la Cooperacion Italiana a la
UN1PA seré otorgada en tres desembolsos (45%. 35%, 20%). Ei 20% tinal sarà
otorgado después de la evaiuacién de calidad de los resultados dei proyecto. conforme
a ias reglas de la Direcci6n Generai para la Cooperacian ai desarroflo italiana ..DGCS.,
y en ning(In caso, tendr.n beneficio de bere.

5. Este centrato regulart Ias relaciones entre las partes, siis deberes y ohiigaciones con
respecto a la participaciòn en ci proyecto ProEetto di Rate luwrunivenkaria reglonak
ftabCentnamerìc*oa su AnaUsi del fenoanetl naturull per una Valutazione della
Pericolòsftì in CntnAmerka”.

6. EI tema de este centrato y ci programa de trabajo relacionado se detalla en Los 3 anexos,
que thrman parte integrai de este cerralo y que cada parte se decbra haber leido y
apnbado.

Articulo 2lDuraei6n

I. EI prevedo mencionade tiene una duracìén de 24 mesc, a partir de la ficha de
recepcién dcl primer desembolso per parte de la Coopcraciòn Italiana a UN JPA,

2. Ei presente centrate se bael efeclivo una vez tìmado per ias partes y terminani a la feche de
cien’e del proyecto.

Las partes esttmn conscientes de que no seràn aceptados gastns ocwTidos antes de la fecha de
recepciòn dei primer desembolso. ni hechos después de las auditorias corespondìentes o de
la linalizacion del proyecto.

Articulo 31C)biigaciones dcl contratista (UNIPA)

E! contratista asumiit
I Hacer todos los pasos necesarios para prcparar &sarroliar y dngr correctamente e!

progrania de trabo cstableudo en estc centrato y en sus aacos dc ac.ucrdo con los
ohjetivos dcl proyecto;

2. Enviar a ci socio (UESl copia del Pian Operativo. los inlòrmes y cuaiquier otre
documerno oficiai relacionado ai proyecto

3. Notiticar y proveer a ci socio (UES) cuaiquier enmienda becha a la prevision de los
gasros como establecido de acuerdo con la Cooperacion Itafiana.

4 D&Jimr conjuntamente con cI socto (CiES ci papei los deberes . lan oblìgacawes de lan
partes, incluyendo aquellos relativos a los derechos de propied’ad intelecrnal.

Artkulo 4/Obligacrnnes del sOcio (IJES)

E! socio ernprertderfc
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1. E lacer todos los pasos necesarios pura preparar. desarrollar y dirigir correctamente e!
prograrna de trabajo establecido en esCe contrato y vo sus anexos, de acuerdo con los
ohjetivos del proyeeto;

2. Comunicar al contratista cualquier informaciòn o documento reueridn pur e) ùltimo
que sea necesario pan ci rnanejo del proyecto:

3 Aceptar ia responsabhdad de toda la infònnaciòn comunicada at contransia,
incluyendo los detallcs administrativos de los gasws y, donde sca apropiado. gastos no
pcrtìnentes:

4. Definir vo conjmito con ci contratista ci papel, los debercs lan obligacionea de lan
partes. mncluyendo aquellos reiativos a los derechos de propiedad intelcetual;

5. Cuniplir con lan reglas contractuaies, segùn la iey de traba)o nacional. ai emplear
conferencistas, esiudiantes, profesores particuiares y personal tecnico y adrninistrativo;

6. Asegwar que los ftrndos recihidos b4jo este contrato serali utilizados esclusivarnenie
pan las finalidades descrìtas y sardo administrados y utilizados de corifdrmidad con los
ahjctivos del contrato.

ArtIculo 5/Finanelarniento

La conlribuciòn de la Coperacion italiana a travtis de UNIPA corresponderd a una cantidad
de EURO 161.2*0.00. Otros eistes. relativos a los capitulos 6) Communicaciun y 71
Becas. seran desembolsados vo proximas transferencias del prìmer abo o incìusos vo ci
segundo ndo de actividad, dependìcndo de una mas detailada dei’itdcion dei piano
operativo.

Articolo 6JCo-finanvisrnientn

la contnhuuon linarnicra dcl snuo sLES, como convopar°da si prOvcLto coi csponds a
EURO 130. 80000, ya calculada al tieinpo de la entrega del proyecio.

Articolo 7/Pagos

i. FI contratisla se compromete a efectuar los pagoi neccsario para la ejecucio de lan
actividadcs previstas en e! Plan Operativo anexo a los socios de acuerdo ai cronograrna
de prograrnaciàn y a reparticiòn de tareas segùn ci siguiente calendario:

I” pago (vo relacion al 45% en EUR de la contribuciòn otorgada por la DCCS ai
contratisza despuds de la recepciòn dcl primer desembolso pur parte de la DGCS al
comratista. e» dif’erentes transferencias bancaria segùn lan actividades concordadas
o a concordar cntre los socios s ci contratista:

2” pago (en reiacion al 35% cc EUR de la contrihuciòn otorgada pur la DGCS al
conwatistaì después dc la recepcidn del 2 pago de la DGCS ai contratista. cc
cuaiquier caso solo después de la aceptaciòn del informe de lo eswdo de avance de
la eecuciòn dei provecto y de la auditoria por CSUCA a t NIPA y por esta a la
DGCS;

* 3A pago: (en relacion al 20% en 13CR de la contrihucidn otorgada lior la D3CS ai
cortlransta) en cualquier caso solo después de la aceptaelòn dei informe una! ae la
qecuciòn del proyecto y dc la auditona por CSLCA a UNIPA ypor esta a la
DGCS.
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2. I’odos los pugos a otorgar seràn calculado segùn las necesidades de cjecucién, los
avances y la aprobaciòn de los informes de actividades y financieras (auditorias) poi’
parte de la D(ìCS en relaciòn con los resultados esperados, eI Plan Operativo yCronograma.

3. Cualquier recibo generado poi’ ci proyecto y recibido poi’ vi socio serà declarado en ci
estado tinanciero y disminuirà la comrihucién financiera de la D{LICS del niismo
monto.

4. EI manejo administratis’n de los (dndos deberà sei’ conforme a las regIas generales
reportadas cii anexo y coordinado poi’ ci CSUCA (con relativo contrato).

Articulo S/Cutnta banciaria dcl sodo (IJJSS)

N’ombre de banco: BANCO AGRICOLA
Direccidn del banco:
I [NAI Bit IV \R ( ONS1I1I t lON 100
SAN SALVADOR
LI SALVADOR
2000192000550
Nombre de cuenta: UNIVLRSIDAD DE 131. SALVADOR
Còdigo:
Nùmero de cuenla: 2000132000550
IBAN:
Cddigo npido (SWIVI ). (.A(RSVSS

Articolo 9/ lnfonnes y auditorina

i. EI socio iVS) proveer al conLratisla cuaiquier informacion documento rcqueridos
pan la preparacién de los mtòrrnes de actividades y copias contòrmes a los originales
de los documentos, rccibos y facturas segùn ias reglas administratìvas gcnerales anexas,
bao la coordinaciòn adrnìnisirntiva del Consejo Superìor Univenitario Centro
Americano CSUCA — encargado poi’ UNIPA con especifico centrato..

2. EI socio (tESI proveerà al CSUCA cualguier intòrrnacidn y documento requerìdos
gara la prcparacion de los rnfomics tmanciuo y de la auditona Imiti mvluyendo copias
de todos los docurnentos comprobantcs segfm uas reglas generales anexas.

Articulo 10/ monltorco y siqwnisìòn

I. EI socio (UES) pondrd a disposiciòn del contratista y ai CSIJCA (parte administrativa)
cualquier documento que penrdta comprobar que ci prograrna de trabajo esiabiecido
poi’ ms partes esci siend.o reahzado o ha sidu ejecuiado.

Articulo i i/Responsable dentir*eo y admiztistratho

I. Ei socio tt/LS designa al (le. brancisco .4nlonk’ Bcwahona acota como responsable
ciendlico del proyecto encargado de la in3plememacién cientifica y técriica a Øjccutar vii
su propio paci, y la Linfa .4da Ratti’ (ionzales de Meto corno subcoordinadora
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EI socio (VHS) designa la Lic.da Juana £Qer Nerio de Valle como responsable
administrativo eneargado de la gestién financiera y admirdsrratiwa panì su institucién,

Articulo 12/keÉponsabilldadcs

i. Cada coffiralante libertini al otto de cualquier responsabihdad civii con respecio a los
daiios resultantes del resuitado de este acuerdo poi lo que se refiere a daftos, sufrido pur
si cosmo o pur su persona[. al grado de que estos dahos no san dcbidos a la negligencia
iraencional o seria de la otre parte o su persona.

2, VI socio (VHS) protegerà a la Cooperacion Italiana, al contratista y a su personal contra
cualquier accìén poi los daiios sufridos a terceros, ineluycndo personal del proyecto,
corno resultadu del desanollo de este contrato. basta e! punto en ci que estos dafios no
scan debido a la negligencia seria o intencionai de la Cooperacion Italiana, Coniratista o
su personal.

Articale 13(Fiuat,kzaciàn del centrato

1. EI coraratista puede excluir ci socio (VHS) del presente contratu al no respecrar los
obligaciones contractuales aqui enunciad4s, a no ser de que esiti no sea debido a fuerza
mayor, después de que la notìticaeién del socio a través de carta certificada ha
permanecido sia e! efecto durante un ines.

2. EI socio (ULt) notifleani inmediaiamente al contratista proveyendo toda la
intbrmaeiòn necesaria. de cualquier acontecimiento que pueda pcrjudicar e) respeeto de
este contrato.

3. VI socio (VHS,) puede raseindir e! presente contraeto notitìeindolo al contratisul pur lo
nwnos 90 dias arnes y otorgando todas bis infònnaciones a justificaciòn. adernàs de
proporc ooar la ducumentaciàn de actlvìdad tinanciera necesaria a determinai ci
estado de avance al momento del cierre y calcular eventuales devoiuciones de fondo!; a
IJNIPA.

Artkulo I 4/Clausubi de jariadkcién

i. Al no encontrar soluciones amistosar, las Cortes de Italia tendràn compcencia para
establecer los reglas eri cualquier disputa entre los partes respetto a care contrato y a
rnediar eua1quier conflicio eritre los firmantea de este contratti.

2. La ley que vineula cI presente contrato es la de Italia,

Articulu I$/Ennikndas e adiciones del eontrato

Los Eniniendos a este contrato senin hechas solamente por aeuerdo suplementario firmado
pur las partes.

Anexos

I) PFm Operativo (pnmer dko; v gasto% relaeonadns a los actnidadcs del suino a los
fuentes de finamiantiento, y Resumea Actìvidades de Proyecto.

s



2)1 incas àzu1a gcneraies pani ias gcstòn admnìstrativa y dncumcntaeiòn financiera de los
gastos

3) Ficha sratUica dcl proyectu.

Necho en dos copias

Po I noi ti5ta (LNIPA) Porci snco (VhS),

i
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Roberto Litgalia Rubo A iwìI o \ nsda
Recior R etor
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Giuscppt Cuum4 rancisca A Bsnhona Fscoto
Coordinador cientifico i’ Gerente del proyeeto Coordinador cientf fico lecci

\dt R li q6n1k leii io
Sub-( ‘oordinador ti tjlo.c

Palermo, 25 61W 29 San Sa? vador.
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!vffJSTERO DEGLÌAFFARI ESTERI
DGCS Direzione Generale per la Cooperozioìie allo Sviluppo Ufflcw V

“Progetto dl Rete Intenrnlverslcaria regionale flale-Ceutroamericana su Analisi de
fenomeni naturali per una Valutazione della Pericolosità in Centro Arnerica’

(Proyecto de Red lnteruuwersitaria Reginal Itak-Centroamericana en Analisis y
Evaluacion de la Peligrosidad Natural en Centro America)

Nr de la decisitin. 363 del 22/10t2008

CONTRATO ENTRE EL CONTRATISTA Y EL SOCIO
Este contrato, elaborado hajo marco de la Cooperaciàa Internacional entre Italia y Amtrica
Ceritral (N° 363/08), gobemara relacioncs en medio:
DEL CONTRATISTA
UNIVERSITA’ DI PALERMO (UNIPA), Piazza Màrina 6l 90133 Palermo,
pjeentada por e? Recior Pro! Robeno Lq2a11a ii gara e? proporto de c.sto.por ci P

4giado cornacoordrnadorcenrejjjIroecto
por un lado

v
DEL SOCiO
-UNIVERSIDAD NA ON4L AUTÒNOMA DE IVIC4RAGUA (‘UNAi’ Managua, Recinta
1]niversitaqo ‘Rubén Dariot’De Enel Centrai 2 1Cm al Sur kfanagua,
Representado porci 1ector Pro] Francisco Guznian Pusos yparo ci propouo de esio po,
ci Prof iWariln Valle ci Prof Thornwo Rodriguez debidomente designado como
rspomable.s cicnnJìcos del piciycto del .iocio

pororo lado,
los cuales han convenido lo siguienie:

Artkula i/Materia

I Lo nJacion a las piovisrnne de la decision italiana dei Mirnsteno %untOS bcterio
No 36V08 st4b1cciendo un programa dc accion en l campo de la cnopcracio
imernacional ci contratista y ci socio (UNAN) se camprometen a Uear a cabo ci
programa de irabajo cubierto por este contrato,
Este programa de trabajo se construye y desarroila en ci marco de buenas relaeiones de
la ooperaeì6n cuitural y cientifica, particuiarmente en ci campo del ané1isis de las
peìigrosidades naturaies eri América Centrai y su manejo, entre ci contratìsta y e! socio
(LWA,

2 Li monto global dei proyecto por ei periodo contracuiai de ‘4 meses se estima n
EURO L694S8O 4l.7% contrapareida de los miembros centroamericanos e italianos ÷
58 3% de la Cooperacion Ita1iana, y todos los Impuestos debercs)

3. La cantidad màxima de la Cooperacion Italiana para cubrir ci gasto incurrido por los
rniembros de la red que participan en ci programa sera de EURO 98738O (ìncluyendo
todos los impuestos).

/
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4. La contribuci6n frnanciera de EURO 987.380 desde la Cooperacion Itallana a la
UNIPA serà otorgada eri tres desembolsos (45%, 35%, 20%). EI 20% final sera
otorgado después de la evaluaciòn de eaiidad de los resuitados del proyecto, conforme
a las reglas de la Direceiàn Generai para la Cooperacion al desarrollo italiana .DCiCS...
y eri n ngùn caso, tendràn beneficio de luero.

5. Este contrato regularà las relaciones entre Las partes, sus deberes y obiigaciones con
respecto a la participaeiòn en el proyecto “Progetto di Rete Tnteruniversitarla ngionale
Italo4Dentroamcrlcana su Analisi dei fenomeni naturali per una Valutazione della
Perieoloskà hi Centro Ametica”,

6. Ei tema de este contrato y el programa de trabajo relacionado se detalla en los 3 anexos,
que forman parte integrai de este centrato y que cada parte se declara haber lefdo y
aprebado.

Articola 2/Duraclén

1. EI p.royecto niencionado tiene una durackn de 24 meses a partìr de la fecha de
recepciòn del primer desembolso per pane de la Caoperacì$n Italiana a LThIiPA.

2 EI presente centrato se hara efechve una vez firmado per Ia parte y termrnar a la fecha de
cierre del proyecto.

Las partes estri conscientes de que no ser.n aceptados gastos ocurridos antes de la fecha de
reeepciòn del primer desembolso, iii hechos después de las audìtorias corespondientes o e
la finalizacion dei proyecto.

Articolo 3/Obtigaciones del contratista (IJNIPA)

EI contratista asumii*
I Hacer todos los pasas neces4nos para preparir, desarrollar y dirigir correctamente e!

programa de txabajo establecido eri este centrato y eri sus anexos de acuerdo wn los
cjetivos del proyecto;

2. e.nviar a el socio (L’NAIV) copia del Plan Operativo. los infarmes y cualquier otre
documento oficial relacionado al proyecto;
Notficir y proveer a ci socio (LJNAIV) cualquiei enmienda hecha a la previson de los
gastos corno establecido de acuerdo con la Cooperacion Italiana,

4, Definir conjuntarnente con ci socio (UNAiV) ci papei, los deberes y l.as obligacioues de
las partes, incluyerido aquellos relativos a los derechos de propiedad intelcctuaL

Articulo 4lObligaciones del socio ‘UJVAJS9

E! socio emprenderà:
I. Hacer todGs los pasos necesarios para preparar, desarroliar y dirigir correctamente e!

programa de trabajo establecido en este centrato y eri sus anexos, de acuerdo con los
objetivos del proyecto;
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2. Comunicar al cantratista cuaìquier informacién o documento requerdo por e! (iltimo
que sea necesario para ci manejo del proyecto;

3. Aceptar la responsabìlldad de toda la ìnforrnacién comunicada al contratista
incluyendo los detalles administrativos de los gastos y, donde sea apropiado, gastos no
pertinentes;

4. Definir en cotijunto con ci cantratista ci papel, los deberes y ias obligaciones de las
partes, incluyendo aquellos relativos a los derechos de propiedad intelectual;

5. Cumplir con Ias reglas cantractuales, segùn la Iey de trabjo nacionai, ai emplear
confcrencitas estudiantes, profesores particuiares y persona! t&nico v admmistrativo,

6. Asegurar que los fondos recibidos baia este contrato sern utilizados exclusivwnente
para las finalidades deseritas y sern administrados y utilizados de conformidad con los
objetivos del contrato,

Articulo 5/Financiamiento

La contnbucwn de La coperacion ItaLiana a través de UNIPA com.spondera a una eaimdad
de EURO SS.24O,0O. Otros costes, reiativos a los eapitutos 6) Communicacion y 7)
Becas, seran desernbalsados cii proximas transferencias del primer aflo o ìnclusos en ci
segundo afio de aetividad, dependiendo de una mas detallada definicion de] piano
operativo.

Artkulo 6/Co-linanciamiento

La eontnhucién finaniera del socio (fJNAN como contropai tida al proyecto corresponde a
EURO 147.600.00, ya calcuiada al tiempo de la entrega del prayecto.

Articulo 7fPagos

i, EI contratista se compramete a efectuar los pagos necesarios para la ejecucién de las
aetividades previstas eri ci Plan Operativo anexo a los socios de acuerdo al eronograma
de programaci6n y a repartìcién de tareas segn ci siguiente calendario:

l” pago (eri relacion al 45% cii EUR de la contribuciòn otorgada por la DGCS al
contratista) despus de la recepciòn del primer desembaiso por parte de la DGCS ai
ontratista eri difarentes transferencias bancaria segun Ias acuvidades concardadas
o a concordar entre los socias y ci contratista;

2” pago (en relacion ai 35% cii EUR de la contribuci6n otorgada por la DGCS al
contratista) dcspués de la recepci6n del 2 pago de la DGCS al contratista, eri
cualqi,uet caso solo despue de La aceptacion dci intarme de Io estado de avanc de
la ejecucién del proyecta y de la auditoria por CSUCA a UNIPA y por esta a la
DGCS;

3A pago: (en relacion aI 20% eri EUR de la contribuciòn otorgada por la DGCS al
contratista) eri ualquier caso solo despues de la aeeptaeiòn del informe final de la
ejecucién del proyeoto y de la auditoria por CSUCA a UNJPA y por esta a la
DGCS.

2. Thdos Los pagos a otorgar serén caiculado segùn las necesidades de ejecueiàn, los
avances y la aprohac16n de los informes de actividades y financieros (auditorias) por

3
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parte de la DGCS en relaciàn con los resultados esperados, ci Plan Operativo y
Cronograrna.

3. Cualquier recibo generado por ci proyecto y recibido por el socio sera declarado en el
estado financiero y dismìnuir la contribueién financiera de la DGCS del mismo
monto.

4. EI manejo administrativo de los fondos deber ser conforme a ias reglas generaies
reportadas en anexo y coordinado por el CSUCA (con relativo contrato).

Articulo 8/Cuenta bancaria dcl socio (UNAiV)

Nombre de banco Banco de la Produccion (BANPRO)
l)ireccìén dei banco: Edificio Corporativo. Plaza EspafLa. Managua, Nicaragua
N’ombre de cuenta: UNAN CIGEO
Cédigo:
Numero de cuenta 10032413899917
IBAN:
Cédigo rapido (S WIFT): BAPRNIMA

Articulo 9/ Informes y auditorias

I. EI socio ihVAi proveerà al contratista cuaiquier informaciòn y documento requeridos
para la preparaciòn de los informes de actividades y copias confornies a los orìginales
de los documntos, rcctbos v facturas segun las reglas admimstrabva generales anex4s.
hajo la coordinaciàn administrativa del onsejo Superior Universitario Centro
Americano — CSUCA — encargado por UNIPA con especifico contrato.

2. EI socio (ThVAJV proveer al CSUCA cualquier informacìòn y documento requeridos
par la preparacion de los informes fi nancwro y de la auditona final mcluyendo copias
de todos los documentos comprobantes segùn las reglas generales anexas.

Artkulo 10/ monitoreo y snpervisi6n

I li soc.o (11N4A9 pondra a dispoion del conttallstd %tl SUA (pdrte
administraiiva) cualquier documento que permita comprobar que ci programa de trabaio
estab1ecid por Ias parres est siendo realizado o ha sido ejecutado.

Articulo li/Responsable dentifleo y adininistrativo

i EI socio (LJìVAi’W designa los Prafrsores Marvin Valle y Dionisio Rodrigzez como
responsables cientifieos del proyecto encargados de la ìmplementaciòn cientifica y
técnica. a ejecutar en su propio pafs.
EI socio (UIVAN) designa la Licda Verdniea Mayorga como respansable
administrativo encargado de la gestién financiera y administrativa para su instituciòn.

Articulo I 2/Responsabilidades

Cada contratante liberarà al otro de cuaiquier responsabilidad eivil con respecto a los
daos resultantes del resuitado de esie acuerdo por lo que se retiere a dafis. sufrido por
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si. misino o por su personal, al grado de que estos daios no son debidos a la negligencia
intenciorial o seria de la otra parte o su persona.

2. EI socio (TJNAN proteger a la Cooperacion Italiana, al contratista y a su persona! ona a
cuaiquier acciòn por los dafios sufridos a terceros, incluyendo persona! del proyecto,
conio resultado del desarrollo de este contrato, hasta el punto en ci que estos daflos no
scan debido a la negligencia seria o intencjonal de la Cooperacìon Italiana, Coniraista o
su personal.

Articulo 13/Finalizacién del centrato

i. EI contratista puede excluir el socio (UJVAN) del presente contrato al no respectar las
obligaciones contractuales aqui enunciadas a no ser de que esto no sea debido a f’uerza
mayoi después de que la notificaciòri del socio a través de carta cenhticada ha
permanecido sin ci efecio durante un mes.

7 FI socio (UNAN) natifìcarii inmediataniente al contratista, pioveyendo toda la
informacién necesària, de cualquier acòntecirniento que pueda perjudicar ci respecto de
este contrato.

3. EI socio (UNAiV puede rescindir ci presente contracio notificitndolo ai comratista por
Io menos 90 dias antes y otorgando todas las iriformaciones a justifìcacién, ademà.s de
proporcionar la docurnentacion de acti’ idad y fiaanciera necesaria a determinar ci
estado de avance al momento del cierre y• calcular eventuales devoluciones de fondos a
UNi PA.

Artfcu1o 14/Clausula dejurisdicci6n

i. Al no encontrar so!uciones arnistosas, Ias Cortes de italia tendrn competencia para
establecer las regias en cualquier disputa entre las partes respecto a este contrato y a
mediar cualquier conflieto entre los firrnantes de este contrato,

2. La iey que vincula ci presente contrato es la de ltalia

Articulo 15/Eumicndas o adiciones del centrato

Las Enmiendas a este contrato seruz hechas solamente por acuercio suplementario tìrmado
por las partes.

Anexos

I) Plan Operativo (primer aio y gastos reiacionados a ias actìvidades dei socio y a las
fuentes de flnanciarnieìto. y Resumen Actividades de Proyecto.

2) Lineas guias generales para las gestiòn admnistrativa y documentaeiòn fìnanciera de los
gastos.

3) Ficha sintetica del proyecto.

Hecho en dos copias.
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Por e! crntratjsta (UNIPA), Por e! socio (UNAN),

ise uztnan Pasos
Reetor

(i .. /

i’...’-• I

C3OrdinaInr cicnti[ o ocaI

L ..t.L

[)ionisio Rrje
Co_Coordillaclor cien flco hI

Palero. 2561 li 2009 .Managua,jj /o

Coordinador c!entffico y Gerente del preyecto
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‘WI1VJSIER() DEGLI 4FEARI ESTERI
DGCS Direzione Gener.ile per la Cooperazione allo SviippO 1/iuu

Progetto di Rete lnteruniversitaria regionale Italo-Centroamericana su Analisi dei
fenomeni naturali per una Valutazione del’a Pericolosità in Centro Anìericn

(Preyccto de Red Interuniversitarla Italo-Centroamericanu en Analiìs y Evaluacion
de la Peligrosidad Natural en Centro America)

Nr de la decisiòn. 363 del 22’] 0/2008

CONTRATO ENTRE EL CONTRATISTA Y EL SOCIO

Fste conirato. elaborudo hajo marco de la Coopcraciin Internacional entre Iinlo y
I. enti il (N Z6 i08) uob rn ti a relai. iones in niedio
!.M1 CONIRATIS1 A
U1Vfl’ERSffA DI PALER410 (UNIPA).i’ia2za iaìna 61 90133 Palermo,

l?roosIu, d iLo i i’

6ntppi (jIunIa ck / I kpaflaimn!od (,eo/oi.ju 6k d ha uno ru1’iJ d /

1)11 SOCiO
-UN!VERSID4I) DE S4N C4RLOS DE GU1 TEMALA (U&4Q, ( mdud [nìonsauno
Zona /2 (iuolernaia,
s:jrmscntada poi- el Ree/or Ge €.arIo E/wirdt, Giì!vez &,rrios v fmra cI pip do de
orto pat los I’revorer (girlos Enriql4e Valiadares Gerezo, Mario (dtbalho. Espigares o
6ioic,na ‘1axe!Ii. tl1’idamenIc desiinuao.s cono i iponiahk cicnlìeos lei m Oeii, dei
rOcio ,iS4C)

por otri’

los euales haii conve nido lo stiuiente:

Articolo i/Materia

[/n reiaciòn a las provisiones de la dccisu&m italiana dei Ministeriti Asuntos Lxleriros
No, 363/08, establcciendo un programa de aecidn en ci campo de la cuoperaeidn
internacional, ci contralista y ci socio (L7S.4() se compromcten a iivar a
programa de trabaio cubierto por este contrato.
F.ste prrgrama de trtbao se construvc y desarroila en ci niarco do burnas Jaoionc de
la cooperaci6n cultural etentitica. partieuianrtentc Cn ci campo di andltsi’ de
nein. io’id ide t’alt i utS en \m i ii. i ( ntr O su rnan jo in IL ci IM Il 511 5 sI i

(US4 C)

2 [1 monto alobai del lyecto por ci perfodo coniractunl de 24 meses. se estimu en
E1/R() L6945O (41 .7% cuntrapartida de los miembros ceniroamcriearsr o ìtiianio

sle iii (:Opcreion Italiana. v todiis los impuestos ‘-‘ dcbi’res).



3. La caritidad rnàxirna de la Cooperacion italiana para cubrir ci gasw ineurrido por os
inienibros de la red que participan en ci programa serà de EURO 987.380 inc1u endo
iodos los impuestos).

4. La contribuci6n financiera de IWRO 987,380 desde la (oeperacion Laliana a in
UNIPA ser olorgada en tres desernbolsos (45%, 35%. 20%) EI 20% unni .erd
otoreado despuca de la cvaluaci’m de calìdad de los resultados dci provecio. conLnic
a Ias reglas de la Dircccicn Generai para la Cooperacion al desarrolio iraiiaiia -i)U( S.

en ninoCin caso, iendrtn beneficio de nero.

5. Este contrato regularà las relacioncs enire ias partes. sus dcbcrcs y cbiigacioncs con
respecto a la participacin eri ci proyccto “Pnigetto di Rete lnterunivcrsitaria regionale
Italo-Centroarnericana su Analisi dei fenomeni naturali per una Vahztaiionc della
Pericoloìt in Centro Amerìca’,

6. EI tema de esle contrato y ci progrania de 1mb jo relacionado se detalla en los . nnes;u,
que fiwrn.an parte integrai de esie ontraio > quc cada parte e declara habcn leuio
apro bado

Articulo 2/Duraci6n

I. Li proyecto mencionado tiene una duraea5n de 24 rneses, a parti de Li techa de
recepciòn del prirner desembolso por parte de la Cooperaciòn Italiana a UNPA.

2. .1 presente contrato se hant efeetivo una ‘cz tirniado pot ia partas termi nar2 a a
cierre del proscetu.

I .as panca estdn conscienles de que no sern aceprados gaslos ocwTido antea de a fccna Oe

reeCpCnn del primer desembolso, ni hechos después de las audiionas conespondìenws o de
la fin iizcion dcl pmyecto.

ArÉculo 3/Obligacione del contratista (1 Ni PA)

El contratista asurnir:
I lacer todos 105 pasos necesarios para pre’parar. desarrollar diritir corree uneate ci
programa de ti’ahao eslablecido en esie cunirato en sua ane:os de acuerde con ira
ohjeiivus del proyecto;

2. Enviar a ci socio (US4($i copia del Pian Operativo. los inlòrmes y cualquie Otto

documento olicial relacionado al proveclo:
3. Notiiìcar v proveer a ci socio (USAC) cualquier enmienda hccha a in prevision de or

gnstos corno eslablecido de acuerdo con la Cooperacion Italiana
4, i)ctinir coniuntarnente con ci socio (1 S’A() ci papei, Los debcres y lar obliac;nar’s le

Ìas parses, inciuyendo aquelìos reiativos a los derechos de propiedad inteicciuni.

Ar iculo 4/Obligaciones del sucio (US4C

EI socio emprenderà:



i i lacer todos los pasos necesarios para preparar, desarroilar v dirigr correctamcntc ciprograma de trabao establecido en este contratci y eri sus ancxos. de acuerdo Con 05ubjetivos dcl provecto
2. (‘omunicar ai contratista cuaiquer inlòrmaciòn o documento requerido por ci ùifimoque sea necesano para ci manelo del proycctiu
3. Aceptar la rcsponsabilìdad de toda la infi:irmackm comunicada al comratista,incluvendo los detailes administratjvos de los tzastos y, donde sea prepiado,gaslos ne’pertinentes
4. i.)elìnir en cnjunto con ci contratista ci papel. los deberes y las obligacioncs de iaspartes. inclu cado aqueilos relativos a los derechos de propiedad in[eicctual.
i ( umpin on I ts regias eonulactu sls surun Li i.s de tr sh ijo nae tori si il mpk aconircncistas, estudiantes. profesores particulares y personai t6cnico idiinistrati’o.6. Asegorar que los fondos recihidos bajo este contrato scrn ntilizados exclusivamentcpara ias iinalìdades descritas y serad administrados y utiiizados de cont&rnidad con losobetivos del conirato.

Articnki 5/Financia,uiento

La co trtbucin de la (‘operacion Italiana a traves de UNIPA corrcspunderi a una cantidadde FUR(.) 203.240,00. Otros costes, rclalivos a los capiiulos 6) (ommonicacinn 7)Becas, scrati .desemboisados en proxirnas trans0rcncias del priiner ai’io o inclusosen Ci
secondo af’io de actividad. dependiendo de una mas detallada delinicion dcl pianooperativo.

.4 rticulo 6/Uo—fiziauciamiento

I .a cuntrìbucì6n inanciera del socio (IJSAC, como contropartida al Precto ci.’ rcpoiaie aEI. JR() 57.200.00, a caiculada al tiempo de la entrega del proyeeto.

Articuio 7/Pagos

• EI contratista se conipronete a cl&tunr los pagos necesarios para la eiecuci&n de ha
actividades previstas en ci Pian Operatis o anexo a los socios de acuerdo al cronugrama
d pwramaion ‘ i ftp irircaun & tare is segun J sruuit.nk e ilcnd irio

pago (eri relacmn aI 45% cri LUR de Li contrihuei6n omrgada pur ha l) ( S al
contratista) después de la recepciòn dcl primer desembolso pur parte de la DUC.S ai
eomralista, eri di trcnies transfercncias bancaria scado las acte,odades conci rdadas
o a coricordar entro los SoCioS v ci contransta;

2 pago (ert rela.cion ai 35% eri EUR de la cønirihucòn otorgada pur la D(.’S ai
Contratista) después de ha recepck)n del pago do ha iXìCS al concratRia. eri
cualquier caso solo despuds de la aceptaciòn dei iniònne de lo estado de aserce de
la eecueì&i del proeew y de la audiloria por USUUA a IJNIPJ\ y pur eca a la
I )GQS:

3’ pago: (eri relacion al 20% en FUR. de la contrihucì6n otorgada pur la l)( CS ai
contratista eri cualquier caso solo después de la aceptaci6n del intòrme Enal de la
ejccuciòn dcl provr’cto y de la auditoria pur CS1 CA a UNIP’\ y poi osta a a
f)G( S.



2. Todos los pagos a otoraar sern calculaclo scgùn ias necesidades de ejecuciòn. los
avanccs y la aprohacì6n de los informes de actividades y flnancieros (auditorias) pur
pane de la DGCS en relaeién con los resultados espcrados, e! Pian Operativo y
Cronograrna.

3. (ualquìer recbo generadu pur ci proyeclo y recibido pur ci socio sert declarado cii e!
estado financiero y disrninuir la contribuciòn firianciera de la i)(i(S del mismo
monto,

4. F.l manejo administrativo de los fondos deberà ser conforme a las reglas generalcs
reportadas en anexo y coordinado por e! CSUCA (con relativo contrato>.

Articulo 8/Caxenta bancaria dcl socio (USAC)

Nombre de banco: I3ANGUAT
Direcci$n del banco: 7a Avenida 22-01, zona 1, Guatemala
Nombre de cuenta: llniversidad de San Carlos de Guatemala
Cédin: 131C BAGUG’[GC
Nimere de cuenta: 1300318
JI3AN:
(.c>digo ripido (SVWT):

Àrticulo 9/ Jnformcs y auditorias

i 1 sui_io (L S4(j pi icra al contratista cualquiei mioi rnacion ciocracnto i_qui_I ida
paia I i pri_paracion de los inlorrncs d actividades v copi is contonTk s a 1o oi icma s
de los documentos, recihes y ìcturas segùn las rcglas adminisirativas gawraiesanesas.
hajo la coordinacim administraaiva dei Consejo Superior niversitario (‘entu
Americano CSUCA - encargado pur UNIPA con especitien contrato.

2. EI socio (t]SAC) provceri al CSUCA cualquier infurmaciìn y documento requeridos
pari la prcparuuon dc 1o’ mtormcs flnancauo v de la tuditona tmal UIL u’cnd (

de todos los docurnentos cornprohantcs segtin Ias reglas generalcs anexas.

ArticLato 101 inonitoreo v supervìsi6n

I L1 so io t’lj S.4() pondia. i disposu.ion dcl ontiaiista y al ( SI ( “ p u u.
sdnunistrativa cualquicr documcnto quc pcmuta comprobar qu ci ciama d. rah no
establecjdo pur Tas partes està siendo realizado o ha sido ejecutado.

Articuk, I lfResponsabk cientitico y ad.ministraliio

I Il socio (t.1SA() dcsigna los Profcsoics ( arIo’ frnrzqu JaJ1zda ( LrLzo far,o
C allv Lipigare j (iwvana .4ac11r como iesponsa.hlcs lcniIfft.ns dcl pro\eclo
encargados de la implernentacién cientilica y técnica a ejecìltar CH SU propio pais.
EI socio (USAC) designa ci Prol Mario Cchallos Espigares como responsahk’
adminisiraii’vo encaritado de la gestìòn linancicra y adrninistraiiva para ‘ai ins1tuciin.



Articulo 12/Rcsponsabilidades

I. (‘ada contratante liherar ai otre de cualquier rcsponsahilidad eh il con rcspccto io
daiios resultantes dei resultado de esce acuerdo per lo que se refiere a danos. sufrido per
si mismo o per su personai. al grado de que estos dafion no son debidos ala negligencia
intencionai o seria de la Otra parte o su persona.

2 1 1 otio ‘L SA() prolcecra a la C oopetacton italiana al c@ntrati’ti ) d SU pcronal Loflhi
cuaIquer accién per los daos ufridos a ierceros, mcl uyendo personai del proyceto.
corno resultado dci desarrollo de esle centrato. hasta ci punto en ti que estos dafhOS ne
scan debido a la neIigencia seria o intencianal de la Cooperacion italiati. (‘o ratista o
su personai.

A rticulo I 3/Finalmzaeìén del contrah

i EI coiìtratista puede exciuir ci socio (L•S4(’j del presente centrato al no respectar an
ohligaciones contractuales aqui enunciadas, a no sec de cine eslu no sea debido a tuerza
mavor, después de que la notiticacìòn del socio a travs de e artc cert1icoda h
permanecido sin ci elùcio durante un mes.

2. EI socio (USAC) notìticari innìediatamente al contrahista. provsyclo teda la
inlìrmaek)n necesaria, de cualquier acontecirniento que pueda perj udicar ci respecho de
esie contrato.

3. EI socio VSAj puede rescindir ci presente contraeto notificdndolo al contraOsha P° o
menos 90 dias antes v otoruanda todan lan inkwmaciones a justiteacìn. adcmL de
pr000retonar la documentaciòn de actividad y financiera necesaria a dctcrmtnu cI
estado de avance al momento del cierre y calcular eventuales deoluciones de tondos. a
UN1PA.

Articulo I 4/Clausula de jairisdicciòn

i . Al no encontrar solucionen amistosan. lan Cories de italia tendnin competene a gara
entablecer lan reglas cii cualquier disputa enlrc lan parten rcspecuatc coOtrato y
niediar cuakiuier coriflieto entre los firrnantes de este conirato.

2. La 1ev quc vinuuia ci presente centrato es la de Italia.

Art icu lo 15/lì n iniendas o adiciones del contrato

I an Enmicndas a ente contrato scrìn hechas solamente per acucrdo suplenwnturìo firnaido
por as parten.

Anexo

I) Plan Operativo (primer afio) y ga.sos relacìonados a lan actividadcs del socio y a
fuentes de financiarnierto, v Rcsumen Acti’v idaden de Prosceta,

2) lincan guias generalcs para las gesth)n admnistrativa documentaciòn linancicra de cn
enston.

3) Ficha sintetica del pryecio.
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